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K A P I T O L A  1 .

Úvod

Monadologie (1714) od Gottfrieda Wilhelma Leibnize

roce 1714 německý ûlosof  -
 - navrhl teorii 

, která, a�koli se zdála být vzdálená
fyzické realitě a v rozporu s , byla
pZehodnocena ve světle vývoje  a konkrétněji

.

Leibniz byl zase hluboce ovlivněn Zeckým ûlosofem  a
staroZeckou . Jeho  vykazuje
pozoruhodnou podobnost s , jak je popsána v
Platónově slavném .

Monadologie (francouzsky: La Monadologie, 1714) je jedním z
Leibnizových nejznámějších děl . Je to krátký
text, který pZedstavuje v asi 90 paragrafech 

, neboli .

Během svého posledního pobytu ve  od roku 1712 do záZí
1714 napsal Leibniz dva krátké texty ve francouzštině, které měly
být . Po jeho smrti se v

 objevil 
, který byl ur�en pro . Filosof

 a jeho spolupracovníci publikovali 
 druhého textu, který se stal známým jako

Monadologie.

Gottfried Wilhelm Leibniz
poslední univerzální génius světa ∞
nekone�ných monád

moderním vědeckým realismem
moderní fyziky

nelokality

Platónem
kosmickou ûlosoûí teorie monád

Platónovou Zíší idejí
podobenství o jeskyni

jeho pozdní ûlosoûe
metafyziku

jednoduchých substancí ∞ nekone�ných monád

Vídni

stru�ným výkladem jeho ûlosoûe
Nizozemsku Principes de la nature et de la grâce fondés en
raison prince Ev~ena Savojského
Christian Wolff pZeklady v
něm�ině a latině



K A P I T O L A  2 .

Monadologie

Od , 1714

Principia philosophiæ seu theses in gratiam principis Eu-genii
conscriptæ

Gottfrieda Wilhelma Leibnize



§ 1

, o ní~ zde budeme hovoZit, není nic jiného ne~
, která vstupuje do slo~ených věcí;

 ( ).

§ 2

A musí existovat , proto~e existují ;
neboť slo~ené není nic jiného ne~ 

.

§ 3

Tam, kde nejsou ~ádné �ásti, není ani , ani ,
ani . A tyto 
a jedním slovem .

§ 4

Není se také tZeba obávat  a neexistuje ~ádný myslitelný
způsob, jakým by mohla 

 ( ).

§ 5

M onáda
jednoduchá substance
jednoduchá, to znamená bez �ástí Theod., § 104

jednoduché substance slo~ené
nahromadění �i aggregatum

jednoduchého

rozprostraněnost tvar
mo~nost dělení Monády jsou skute�nými Atomy PZírody

prvky věcí

zániku
jednoduchá substance pZirozeně

zaniknout § 89



Ze stejného důvodu neexistuje způsob, jakým by 
, proto~e nemů~e být

vytvoZena skládáním.

§ 6

Lze tedy Zíci, ~e  nemohou za�ít ani skon�it jinak ne~
naráz, to znamená, ~e mohou vzniknout jen  a zaniknout
jen ; zatímco to, co je slo~ené, vzniká nebo zaniká po
�ástech.

§ 7

Není také mo~né vysvětlit, jak by  mohla být změněna
nebo pozměněna ve svém nitru nějakým jiným stvoZením; proto~e
v ní nelze nic pZemístit ani si v ní pZedstavit jakýkoli 

, který by mohl být vyvolán, Zízen, zvětšen nebo zmenšen;
jak je to mo~né u slo~ených věcí, kde dochází ke změnám mezi
�ástmi.  nemají okna, jimi~ by do nich mohlo něco vstoupit
nebo z nich vystoupit.  se nemohou oddělit ani se
pohybovat mimo substance, jak to kdysi �inily smyslové species
scholastiků. Proto ani substance, ani akcident nemohou do
Monády vstoupit zven�í.

§ 8

PZesto musí mít  nějaké , jinak by to ani nebyly
jsoucna. A kdyby se jednoduché substance nelišily svými
kvalitami, nebylo by mo~né zpozorovat ~ádnou změnu ve věcech;

jednoduchá
substance mohla pZirozeně vzniknout

Monády
stvoZením

zni�ením

Monáda

vnitZní
pohyb

Monády
Akcidenty

Monády kvality



neboť to, co je ve slo~eném, mů~e pocházet jen z jednoduchých
slo~ek; a kdyby Monády byly bez kvalit, byly by navzájem
nerozlišitelné, proto~e se neliší ani v mno~ství: a v důsledku toho
by za pZedpokladu plnosti ka~dé místo pZi pohybu pZijímalo v~dy
jen ekvivalent toho, co mělo, a jeden stav věcí by byl nerozlišitelný
od druhého.

§ 9

Je dokonce nutné, aby se ka~dá  lišila od ka~dé jiné. Neboť
v pZírodě nikdy nejsou dva jsoucna, která by byla dokonale jedno
jako druhé a u nich~ by nebylo mo~né nalézt vnitZní rozdíl nebo
rozdíl zalo~ený na vnitZním ur�ení.

§ 10

Pova~uji také za prokázané, ~e ka~dé  podléhá
změně, a tedy i , a dokonce ~e tato změna je v
ka~dé z nich nepZetr~itá.

§ 11

Z toho, co jsme právě Zekli, vyplývá, ~e 
pocházejí z vnitřního principu, proto~e vnější pZí�ina nemů~e
ovlivnit jejich nitro ( ).

§ 12

Monáda

stvoZené jsoucno
stvoZená Monáda

pZirozené změny Monád

§ 396, § 900



Ale kromě  musí existovat také detail toho, co se
mění, který vytváZí takZíkajíc speciûkaci a různorodost
jednoduchých substancí.

§ 13

Tento detail musí zahrnovat  nebo v
jednoduchém. Neboť ka~dá  se děje postupně,
něco se mění a něco zůstává; a proto musí být v jednoduché
substanci mnohost stavů a vztahů, i kdy~ v ní nejsou ~ádné �ásti.

§ 14

PZechodný stav, který zahrnuje a pZedstavuje mnohost v jednotě
nebo v jednoduché substanci, není nic jiného ne~ to, co nazýváme
Percepcí, kterou je tZeba odlišit od  nebo , jak se
uká~e později. A v tom  velmi chybovali, kdy~
pova~ovali za bezvýznamné percepce, kterých si nejsme vědomi.
To je také vedlo k domněnce, ~e pouze duchové byli Monádami a
~e neexistovaly duše ZvíZat ani jiné ; a ~e zaměnili s
bě~ným lidem dlouhou otupělost se skute�nou smrtí, co~ je také
pZivedlo k scholastickému pZedsudku o zcela oddělených duších a
dokonce utvrdilo špatně smýšlející duchy v názoru o smrtelnosti
duší.

§ 15


innost , která způsobuje změnu nebo pZechod
z jedné percepce do druhé, mů~e být nazvána Apetice: je pravda,

principu změny

mnohost v jednotě
pZirozená změna

apercepce vědomí
Karteziáni

Entelechie

vnitZního principu



~e apetit nemů~e v~dy zcela dosáhnout celé percepce, ke které
směZuje, ale v~dy z ní něco získá a dospívá k novým percepcím.

§ 16

My sami zakoušíme , kdy~
zjišťujeme, ~e i ta nejmenší myšlenka, které si všimneme, zahrnuje
různorodost v pZedmětu. Tak všichni ti, kdo uznávají, ~e 

, musí uznat tuto mnohost v ; a pan
Bayle v tom neměl nacházet obtí~, jak to u�inil ve svém Slovníku v
hesle Rorarius.

§ 17

Jsme ostatně nuceni pZiznat, ~e  a to, co na ní závisí, je
nevysvětlitelné mechanickými důvody, to znamená tvary a pohyby.
A kdybychom si pZedstavili Stroj, jeho~ struktura by umo~ňovala
myslet, cítit a mít percepci, mohli bychom si jej pZedstavit zvětšený
pZi zachování stejných proporcí tak, ~e bychom do něj mohli
vstoupit jako do mlýna. A za tohoto pZedpokladu bychom pZi jeho
prohlídce uvnitZ našli jen sou�ástky, které do sebe navzájem
nará~ejí, a nikdy nic, co by vysvětlovalo percepci. Proto je tZeba ji
hledat v , a ne ve slo~eném nebo ve stroji.
Také jen to lze nalézt v jednoduché substanci, toti~ 

. Jen v tom také mohou spo�ívat všechny 
 jednoduchých substancí ( ).

§ 18

mnohost v jednoduché substanci

duše je
jednoduchá substance Monádě

Percepce

jednoduché substanci
percepce a

jejich změny VnitZní

innosti PZedml. ***, 2 b5



Všechny jednoduché substance neboli  by mohly
být nazývány , neboť mají v sobě jistou dokonalost
(échousi to entelés), mají soběsta�nost (autarkeia), která je �iní
zdrojem jejich  a takZíkajíc 

 ( ).

§ 19

Pokud chceme nazývat  vše, co má percepce a apetice v
obecném smyslu, jak jsem právě vysvětlil, mohly by být všechny
jednoduché substance neboli stvoZené Monády nazývány Dušemi;
ale proto~e cítění je něco více ne~ pouhá percepce, souhlasím s
tím, aby obecný název  posta�oval pro
jednoduché substance, které budou mít pouze toto; a aby se
Dušemi nazývaly pouze ty, jejich~ percepce je zZetelnější a je
doprovázena pamětí.

§ 20

Neboť v sobě zakoušíme stav, kdy si na nic nevzpomínáme a
nemáme ~ádné zZetelné vnímání; jako kdy~ omdlíme nebo kdy~
jsme pZemo~eni hlubokým spánkem bez jakýchkoli snů. V tomto
stavu se duše znatelně neliší od ; ale proto~e tento
stav není trvalý a duše se z něj probere, je ně�ím víc ( ).

§ 21

Z toho však neplyne, ~e by tehdy  byla bez
jakéhokoli vnímání. To není mo~né ani z výše uvedených důvodů;

stvoZené Monády
Entelechie

vnitZních �inností netělesnými
automaty § 87

Duší

Monády a entelechie

prosté monády
§ 64

jednoduchá substance



neboť nemů~e zahynout, nemů~e také existovat bez nějaké afekce,
která není ni�ím jiným ne~ jejím : ale kdy~ je zde velké
mno~ství drobných vjemů, v nich~ není nic zZetelného, jsme
omámeni; jako kdy~ se několikrát za sebou otá�íme stejným
směrem, a~ se dostaví závrať, která nás mů~e pZivést k mdlobám a
která nám nedovoluje nic rozlišovat. A smrt mů~e zvíZatům tento
stav na ur�itou dobu pZivodit.

§ 22

A jeliko~ ka~dý  je
pZirozeným následkem jejího pZedchozího stavu tak, ~e
pZítomnost je obtě~kána budoucností ( );

§ 23

Proto, kdy~ se probereme z mrákot, uvědomujeme si svá vnímání,
museli jsme je mít bezprostZedně pZedtím, i kdy~ jsme si jich
nebyli vědomi; neboť 

, stejně jako pohyb mů~e pZirozeně vzejít jen z pohybu (
).

§ 24

Z toho je patrné, ~e kdybychom neměli nic zZetelného a takZíkajíc
význa�ného a vytZíbenějšího v našich vjemech, byli bychom stále v
omámení. A to je stav .

vnímáním

pZítomný stav jednoduché substance

§ 360

vnímání mů~e pZirozeně vzejít jen z jiného
vnímání §
401-403

�istých Monád



§ 25

Vidíme také, ~e PZíroda dala zvíZatům  tím, ~e se
postarala o to, aby jim poskytla orgány, které shroma~ďují mnoho
světelných paprsků nebo mnoho vlnění vzduchu, aby je svým
spojením u�inily ú�innějšími. Něco podobného je v �ichu, chuti a
hmatu a mo~ná v mnoha dalších smyslech, které nám nejsou
známy. A vysvětlím brzy, jak to, co se děje v duši, pZedstavuje to, co
se děje v orgánech.

§ 26

 poskytuje duším ur�itý druh následnosti, který napodobuje
rozum, ale musí být od něj odlišen. Vidíme toti~, ~e zvíZata, kdy~
vnímají něco, co je zasáhne a co ji~ dZíve podobně vnímala,
o�ekávají na základě pZedstavy své paměti to, co bylo spojeno s
tímto pZedchozím vnímáním, a jsou vedena k podobným pocitům,
jaké měla tehdy. NapZíklad: kdy~ se psům uká~e hůl, vzpomenou si
na bolest, kterou jim způsobila, a kňu�í a utíkají ( ).

§ 27

A , která je zasahuje a pohybuje jimi, pZichází
buď z velikosti, nebo z mno~ství pZedchozích vjemů. Neboť �asto
silný dojem způsobí naráz ú�inek dlouhého zvyku nebo mnoha
opakovaných průměrných vjemů.

§ 28

význa�né vjemy

Paměť

Prélim.6, § 65

silná pZedstavivost



Lidé jednají jako zvíZata, pokud se  děje jen
na základě principu paměti; podobají se empirickým lékaZům,
kteZí mají prostou praxi bez teorie; a ve tZech �tvrtinách našich
�inů jsme jen empiriky. NapZíklad kdy~ o�ekáváme, ~e zítra bude
den, jednáme empiricky, proto~e to tak bylo v~dy a~ dosud. Pouze
astronom to posuzuje rozumem.

§ 29

Ale  je to, co nás odlišuje od
pouhých zvíZat a dává nám Rozum a vědy; povznáší nás k poznání
nás samých a Boha. A to je to, co se v nás nazývá 
nebo Duchem.

§ 30

Právě skrze poznání nutných pravd a jejich abstrakce jsme
povzneseni k , které nám umo~ňují myslet na
to, co nazýváme já, a uva~ovat o tom, ~e to �i ono je v nás: a tak
kdy~ myslíme na sebe, myslíme na , na , na
jednoduché a slo~ené, na nemateriální a na samotného Boha;
chápeme, ~e to, co je v nás omezené, je v něm bez hranic. A tyto
reüexivní akty poskytují hlavní pZedměty našich úvah (

)

§ 31

A z toho neplyne, ~e by tehdy  byla bez
jakéhokoli vnímání. Naše úvahy jsou zalo~eny na dvou velkých

následnost jejich vjemů

poznání nutných a vě�ných pravd

rozumnou Duší

reüexivním aktům

Bytí Substanci

Théod.,
Préf. *, 4, a7

jednoduchá substance



principech, na principu , podle něho~ pova~ujeme za
nepravdivé to, co obsahuje spor, a za pravdivé to, co je protikladné
�i kontradiktorické k nepravdivému ( ).

§ 32

A na principu , podle něho~ pova~ujeme, ~e
~ádný fakt nemů~e být pravdivý �i existující, ~ádné tvrzení
pravdivé, ani~ by existoval dostate�ný důvod, pro� je tomu tak a
ne jinak. I kdy~ tyto důvody nám většinou nemohou být známy (

).

§ 33

Existují také dva druhy pravd, pravdy rozumové a pravdy faktické.
 jsou nutné a jejich opak je nemo~ný, zatímco

faktické pravdy jsou nahodilé a jejich opak je mo~ný. Kdy~ je
pravda nutná, lze najít její důvod analýzou, rozlo~ením na
jednodušší ideje a pravdy, a~ dojdeme k prvotním (

).

§ 34

Tak jsou u matematiků teorémy spekulace a praktická pravidla
redukovány analýzou na Definice, Axiomy a Postuláty.

§ 35

sporu

§ 44, § 196

dostate�ného důvodu

§
44, § 196

Rozumové pravdy

§ 170, 174, 189,
§ 280-282, § 367. Shrnutí námitky 3



A kone�ně existují jednoduché ideje, které nelze deûnovat; existují
také axiomy a po~adavky, nebo jedním slovem prvotní principy,
které nemohou být dokázány a ani to nepotZebují; a to jsou
identické výroky, jejich~ opak obsahuje výslovný spor (

).

§ 36

Ale dostatečný důvod se musí nacházet také v nahodilých neboli
faktických pravdách, to jest v posloupnosti věcí rozšíZených
vesmírem stvoZení; kde by rozklad na jednotlivé důvody mohl jít
do nekone�ných podrobností kvůli nesmírné rozmanitosti
pZírodních věcí a nekone�nému dělení těles. Existuje nekone�né
mno~ství tvarů a pohybů pZítomných i minulých, které vstupují do
ú�inné pZí�iny mého sou�asného psaní; a existuje nekone�né
mno~ství malých sklonů a dispozic mé duše, pZítomných i
minulých, které vstupují do pZí�iny ûnální.

§ 37

A proto~e všechny tyto podrobnosti zahrnují jen další 
 nebo podrobnější okolnosti, z nich~ ka~dá ještě

potZebuje podobnou analýzu k vysvětlení svého důvodu, nejsme o
nic dál: a  musí být mimo posloupnost
�i řadu těchto nahodilostí, jakkoli by mohla být nekone�ná.

§ 38

§ 36, 37, 44,
45, 49, 52, 121-122, 337, 340-344

pZedchozí
nahodilosti

dostate�ný �i poslední důvod



A tak poslední důvod věcí musí spo�ívat v , v ní~ je
detail změn obsa~en pouze eminentně, jako ve zdroji: a to je to, co
nazýváme  ( ).

§ 39

A proto~e tato substance je dostate�ným důvodem všech těchto
podrobností, které jsou také všechny vzájemně propojeny; existuje
jen jeden Bůh a tento Bůh stačí.

§ 40

Mů~eme také usoudit, ~e tato , která je
jedine�ná, univerzální a nutná, nemající nic mimo sebe, co by na
ní bylo nezávislé, a jsoucí jednoduchým následkem mo~ného bytí,
musí být neschopná omezení a obsahovat tolik reality, kolik je jen
mo~né.

§ 41

Z toho vyplývá, ~e ; dokonalost není nic
jiného ne~ velikost pozitivní reality vzaté pZesně, odhlédneme-li
od limitů �i hranic ve věcech, které je mají. A tam, kde nejsou
~ádné hranice, tedy v Bohu, je dokonalost absolutně nekone�ná (

).

§ 42

nutné substanci

Bohem § 7

nejvyšší substance

Bůh je absolutně dokonalý

§
22, PZedml. *, 4 a



 mají své dokonalosti z vlivu Boha, ale své nedokonalosti
mají ze své vlastní pZirozenosti, neschopné být bez hranic. Neboť
právě v tom se liší od Boha. Tato původní nedokonalost stvoZení se
projevuje v přirozené setrvačnosti těles (

).

§ 43

Je také pravda, ~e v Bohu je nejen zdroj existencí, ale také esencí,
pokud jsou reálné, �i toho, co je reálné v mo~nosti. Je to proto, ~e

 je oblastí  �i idejí, na nich~ závisejí, a
bez něj by nebylo nic reálného v mo~nostech, a nejen ~e by nic
neexistovalo, ale také by nic nebylo mo~né ( ).

§ 44

Neboť je-li nějaká realita v , nebo ve
, musí být tato realita zalo~ena v ně�em

existujícím a aktuálním; a tedy v existenci , v ní~
esence zahrnuje existenci, nebo v ní~ sta�í být mo~ným, aby bylo
aktuálním ( ).

§ 45

Tak  (nebo ) má tu výsadu, ~e musí
existovat, je-li mo~ný. A proto~e nic nemů~e zabránit mo~nosti
toho, co neobsahuje ~ádné hranice, ~ádnou negaci, a tedy ~ádný
rozpor, to samo sta�í k poznání Bo~í existence . Dokázali
jsme to také realitou vě�ných pravd. Ale právě jsme to dokázali

StvoZení

§ 20, 27-30, 153, 167, 377 a
násl.

Bo~í rozum vě�ných pravd

§ 20

esencích �i mo~nostech
vě�ných pravdách

Nutné bytosti

§ 184-189, 335

jedině Bůh Nutná bytost

a priori



také , proto~e existují kontingentní bytosti, které
nemohou mít svůj poslední �i dostate�ný důvod ne~ v nutné
bytosti, která má důvod své existence v sobě samé.

§ 46

PZesto si nesmíme pZedstavovat s některými, ~e ,
jeliko~ závisí na Bohu, jsou libovolné a závisí na jeho vůli, jak se
zdá, ~e to chápal  a po něm pan Poiret. To platí pouze pro

, jejich~ principem je vhodnost nebo volba
nejlepšího; zatímco  závisí výhradně na jeho rozumu
a jsou jeho vnitZním pZedmětem ( ).

§ 47

Tak  je  nebo 
, z ní~ všechny  jsou

produkty a rodí se, abychom tak Zekli, z 
 od okam~iku k okam~iku, omezené receptivitou stvoZení, k

jeho~ podstatě patZí být omezené ( ).

§ 48

V Bohu je Moc, která je zdrojem všeho, pak Poznání, které
obsahuje detail idejí, a kone�ně Vůle, která �iní změny �i produkce
podle principu nejlepšího ( ). A to odpovídá tomu, co ve

 tvoZí subjekt �i základ, 
a . Ale v Bohu jsou tyto atributy absolutně
nekone�né �i dokonalé; a ve  �i 

a posteriori

vě�né pravdy

Descartes
kontingentní pravdy

nutné pravdy
§ 180-184, 185, 335, 351, 380

jedině Bůh prvotní jednotou původní jednoduchou
substancí stvoZené �i odvozené Monády

nepZetr~itých záblesků
Bo~ství

§ 382-391, 398, 395

§ 7,149-150
stvoZených monádách vnímavá schopnost

~ádostivá schopnost
stvoZených Monádách entelecheiích



(�i , jak tento termín pZekládal Hermolaus
Barbarus) jsou to jen jejich napodobeniny, úměrně míZe jejich
dokonalosti ( ).

§ 49

O stvoZení se Zíká, ~e působí navenek, pokud má dokonalost, a trpí
od jiného, pokud je nedokonalé. Tak pZipisujeme činnost ,
pokud má zZetelné vjemy, a trpnost, pokud má vjemy nejasné (

).

§ 50

A jedno stvoZení je dokonalejší ne~ druhé v tom, ~e v něm
nacházíme to, co slou~í k vysvětlení  toho, co se děje v
druhém, a proto Zíkáme, ~e na něj působí.

§ 51

Ale v jednoduchých substancích jde jen o  jedné
monády na druhou, který mů~e mít ú�inek jen prostZednictvím
Bo~ího zásahu, pokud v Bo~ích idejích jedna monáda rozumně
po~aduje, aby Bůh pZi uspoZádávání ostatních od po�átku věcí bral
na ni ohled. Neboť jeliko~  nemů~e mít fyzický
vliv na nitro jiné, je to jediný způsob, jak mů~e být jedna závislá
na druhé ( ).

§ 52

perfectihabies

§ 87

Monádě
§

32, 66, 386

a priori

ideální vliv

stvoZená Monáda

§ 9, 54, 65-66, 201. Shrnutí námit. 3



A právě tím jsou mezi stvoZeními  vzájemné.
Neboť Bůh pZi srovnávání dvou jednoduchých substancí nachází v
ka~dé důvody, které ho zavazují pZizpůsobit ji té druhé; a následně
to, co je v jistých ohledech aktivní, je pasivní z jiného hlediska:
aktivní potud, pokud to, co v něm poznáváme zZetelně, slou~í k
vysvětlení toho, co se děje v jiném; a pasivní potud, pokud důvod
toho, co se v něm děje, se nachází v tom, co se zZetelně poznává v
jiném ( ).

§ 53

A proto~e v Bo~ích Idejích existuje  a
mů~e existovat jen jeden, musí existovat  Bo~ího
výběru, který ho ur�uje k jednomu spíše ne~ k druhému (

).

§ 54

A tento důvod lze nalézt jen ve vhodnosti nebo ve 
, které tyto světy obsahují; ka~dé mo~né má právo

nárokovat si existenci úměrně dokonalosti, kterou obsahuje (
).

§ 55

A to je pZí�inou existence nejlepšího, které  dává Bohu
poznat, jeho  ho vede k jeho volbě a jeho  ho vede k
jeho vytvoZení (

).

�innosti a trpnosti

§ 66

nekone�no mo~ných světů
dostate�ný důvod

§ 8, 10,
44, 173, 196 a násl., 225, 414-416

stupních
dokonalosti

§ 74,
167, 350, 201, 130, 352, 345 a násl., 354

moudrost
dobrota moc

§ 8,7, 80, 84, 119, 204, 206, 208. Shrnutí námit. 1,
námit. 8



§ 56

Toto spojení �i toto  všech stvoZených věcí ka~dé a
ka~dé všem ostatním způsobuje, ~e ka~dá 
má vztahy, které vyjadZují všechny ostatní, a je tedy 

 ( ).

§ 57

A jako se toté~ město pZi pohledu z různých stran jeví zcela jinak a
je jakoby perspektivně znásobeno; podobně se děje, ~e díky
nekone�nému mno~ství  existuje jakoby
mnoho různých vesmírů, které jsou však jen perspektivami
jediného podle různých úhlů pohledu ka~dé .

§ 58

A to je způsob, jak dosáhnout co největší mo~né rozmanitosti, ale s
největším mo~ným Zádem, to znamená, je to způsob, jak
dosáhnout co největší mo~né dokonalosti (

).

§ 59

Také jen tato hypotéza (kterou se odva~uji ozna�it za dokázanou)
nále~itě vyzdvihuje Bo~í velikost: to uznal , kdy~ ve svém
Slovníku (heslo Rorarius) vznesl námitky, kde byl dokonce v
pokušení věZit, ~e pZisuzuji Bohu pZíliš mnoho, více ne~ je mo~né.
Ale nemohl uvést ~ádný důvod, pro� by tato ,

pZizpůsobení
jednoduchá substance

vě�ným ~ivým
zrcadlem vesmíru § 130,360

jednoduchých substancí

Monády

§ 120, 124, 241 a násl.,
214, 243, 275

pan Bayle

univerzální harmonie



která způsobuje, ~e ka~dá substance pZesně vyjadZuje všechny
ostatní skrze vztahy, které k nim má, měla být nemo~ná.

§ 60

Z toho, co jsem právě uvedl, je ostatně vidět důvody , pro�
věci nemohou být jinak. Proto~e  pZi uspoZádání celku bral
ohled na ka~dou �ást, a zejména na ka~dou , její~
pZirozenost je reprezentativní a nic ji nemů~e omezit pouze na
reprezentaci �ásti věcí; a�koli je pravda, ~e tato reprezentace je v
detailu celého vesmíru pouze nejasná a mů~e být zZetelná jen v
malé �ásti věcí, tedy v těch, které jsou buď nejbli~ší, nebo největší
vzhledem ke ka~dé ; jinak by ka~dá monáda byla
Bo~stvím. Monády nejsou omezeny v pZedmětu, ale v modiûkaci
poznání pZedmětu. Všechny směZují nejasně k nekone�nu, k celku;
jsou však omezeny a rozlišeny stupni zZetelných percepcí.

§ 61

A slo~ené v tom symbolizuje s jednoduchým. Neboť proto~e je vše
plné, co~ �iní veškerou hmotu propojenou, a proto~e v plném
prostoru ka~dý pohyb působí na vzdálená tělesa úměrně
vzdálenosti, tak~e ka~dé těleso je ovlivněno nejen těmi, která se ho
dotýkají, a pociťuje ur�itým způsobem vše, co se jim pZihodí, ale
jejich prostZednictvím pociťuje i ty, které se dotýkají prvních, jich~
se bezprostZedně dotýká: z toho vyplývá, ~e tato komunikace
probíhá na jakoukoli vzdálenost. A v důsledku toho ka~dé těleso
pociťuje vše, co se děje ve vesmíru; tak~e ten, kdo vidí vše, by mohl
v ka~dém �íst, co se děje všude a dokonce co se stalo nebo stane;
pozorováním pZítomného toho, co je vzdálené, jak v �ase, tak v

a priori
Bůh

monádu

Monádě



prostoru: sumpnoia panta, jak Zíkal . Ale Duše mů~e v
sobě �íst jen to, co je v ní reprezentováno zZetelně, nemů~e
najednou rozvinout všechny své záhyby, proto~e jdou do
nekone�na.

§ 62

A tak, a�koli ka~dá  reprezentuje celý vesmír,
reprezentuje zZetelněji tělo, které je jí zvláště pZiděleno a jeho~ je

: a proto~e toto tělo vyjadZuje celý vesmír skrze spojení
veškeré hmoty v plnosti, duše také reprezentuje celý vesmír tím,
~e reprezentuje toto tělo, které jí nále~í zvláštním způsobem (

).

§ 63

Tělo nále~ející , která je jeho  nebo , tvoZí s
entelechií to, co mů~eme nazývat ~ivoucím, a s duší to, co
nazýváme ~ivočichem. Toto tělo ~ivoucího nebo ~ivo�icha je v~dy
organické; neboť ka~dá , jsouc zrcadlem vesmíru svým
způsobem, a vesmír je uspoZádán v dokonalém Zádu, musí být také
Zád v reprezentujícím, to jest ve vjemech duše, a následně v těle,
podle něho~ je v něm vesmír reprezentován ( ).

§ 64

Tak ka~dé organické tělo ~ivoucího je druhem 
nebo , který nekone�ně pZevyšuje všechny
umělé automaty. Proto~e stroj vytvoZený lidským uměním není

Hippokratés

stvoZená monáda

entelechií

§
400

Monádě entelechií Duší

Monáda

§ 403

bo~ského stroje
pZírodního automatu



strojem v ka~dé své �ásti. NapZíklad: zub mosazného kola má �ásti
nebo fragmenty, které pro nás ji~ nejsou ně�ím umělým a nemají
ji~ nic, co by ozna�ovalo stroj ve vztahu k ú�elu, k němu~ bylo kolo
ur�eno. Ale stroje pZírody, to jest ~ivá těla, jsou ještě stroji ve svých
nejmenších �ástech, a~ do nekone�na. To je to, co �iní rozdíl mezi
PZírodou a uměním, to jest mezi Bo~ským uměním a naším (

).

§ 65

A autor pZírody mohl praktikovat toto bo~ské a nekone�ně
podivuhodné umění, proto~e ka~dá �ást hmoty není pouze

, jak uznávali staZí, ale je také aktuálně
nekone�ně rozdělená, ka~dá �ást na �ásti, z nich~ ka~dá má nějaký
vlastní pohyb, jinak by bylo nemo~né, aby ka~dá �ást hmoty mohla
vyjádZit celý vesmír (

).

§ 66

Z toho je vidět, ~e existuje , , ,
,  v nejmenší �ásti hmoty.

§ 67

Ka~dou �ást hmoty lze pojmout jako  a jako
. Ale ka~dá větev rostliny, ka~dý úd ~ivo�icha,

ka~dá kapka jeho tekutin je ještě takovou zahradou nebo takovým
rybníkem.

§ 134,
146, 194, 483

dělitelná do nekone�na

Prélim. [Disc. d. l. conform.], § 70. Théod.,
§195

svět tvorů ~ivoucích ~ivo�ichů
entelechií duší

zahradu plnou rostlin
rybník plný ryb



§ 68

A a�koli země a vzduch zachycené mezi rostlinami zahrady nebo
voda zachycená mezi rybami rybníka nejsou ani rostlinou, ani
rybou; pZesto je obsahují, ale většinou v jemnosti pro nás
nepostZehnutelné.

§ 69

Tak není ve vesmíru nic neobdělaného, neplodného, mrtvého,
~ádný chaos, ~ádný zmatek kromě zdánlivého; podobně jako by se
jevil v rybníku z takové vzdálenosti, ze které by bylo vidět jen
nejasný pohyb a hem~ení, abychom tak Zekli, ryb v rybníce, ani~
by bylo mo~né rozeznat samotné ryby.

§ 70

Z toho je vidět, ~e ka~dé ~ivé tělo má , která
je  v ~ivo�ichovi; ale údy tohoto ~ivého těla jsou plné jiných
~ivoucích, rostlin, ~ivo�ichů, z nich~ ka~dý má ještě svou
entelechii nebo svou dominantní duši.

§ 71

Ale nesmíme si pZedstavovat s některými, kteZí špatně pochopili
mou myšlenku, ~e ka~dá duše má masu nebo �ást hmoty vlastní �i
pZidělenou jí nav~dy, a ~e tedy vlastní další ni~ší ~ivoucí, ur�ené
nav~dy k její slu~bě. Neboť všechna těla jsou v  jako
Zeky; a �ásti do nich vstupují a vystupují nepZetr~itě.

dominantní entelechii
duší

neustálém toku



§ 72

Tak duše mění tělo jen postupně a po stupních, tak~e není nikdy
najednou zbavena všech svých orgánů; a �asto dochází k

 u ~ivo�ichů, ale nikdy k  ani
: neexistují ani Duše zcela oddělené, ani géniové

bez těla. Jedině  je od něj zcela oddělen.

§ 73

To také způsobuje, ~e nikdy není ani , ani 
 v pZísném smyslu, spo�ívající v oddělení duše. A to, co

nazýváme Zrozením, jsou vývoje a růsty; stejně jako to, co
nazýváme smrtí, jsou zahalení a zmenšení.

§ 74

Filozofové byli velmi rozpa�ití ohledně původu , 
nebo ; ale dnes, kdy~ bylo zjištěno pZesnými výzkumy rostlin,
hmyzu a ~ivo�ichů, ~e organická těla pZírody nikdy nevznikají z
chaosu nebo hniloby, ale v~dy ze semen, v nich~ bezpochyby
existovala nějaká preformace; usoudilo se, ~e nejen organické tělo
tam bylo ji~ pZed po�etím, ale také duše v tomto těle, a zkrátka
~ivo�ich sám; a ~e prostZednictvím po�etí byl tento ~ivo�ich pouze
uzpůsoben k velké transformaci, aby se stal ~ivo�ichem jiného
druhu.

§ 75

metamorfóze metempsychóze
stěhování Duší

Bůh

úplné zrození dokonalá
smrt

forem entelechií
Duší



}ivočichové, z nich~ někteZí jsou prostZednictvím po�etí povýšeni
na úroveň větších ~ivo�ichů, mohou být nazváni spermatickými;
ale ti z nich, kteZí zůstávají ve svém druhu, tedy většina, se rodí,
mno~í a zanikají jako velcí ~ivo�ichové, a jen malý po�et
vyvolených pZechází na větší jeviště.

§ 76

Ale to byla jen polovina pravdy: usoudil jsem tedy, ~e pokud
~ivo�ich nikdy neza�íná pZirozeně, také pZirozeně nekon�í; a ~e
nejen nebude ~ádné zrození, ale také ~ádné úplné zni�ení ani smrt
v pZísném smyslu. A tato uva~ování u�iněná  a
odvozená ze zkušeností se dokonale shodují s mými principy
odvozenými , jak bylo uvedeno výše.

§ 77

Tak lze Zíci, ~e nejen  (zrcadlo nezni�itelného vesmíru) je
nezni�itelná, ale také ~ivo�ich sám, a�koli jeho stroj �asto �áste�ně
zaniká a odkládá nebo pZijímá organické schránky.

§ 78

Tyto principy mi umo~nily pZirozeně vysvětlit 
. Duše sleduje své vlastní zákony a tělo také

své; a setkávají se díky  mezi všemi
substancemi, proto~e všechny jsou reprezentacemi tého~ vesmíru.

a posteriori

a priori

duše

spojení �i soulad
duše a organického těla

pZedem stanovené harmonii



§ 79

Duše jednají podle zákonů  skrze ~ádosti, ú�ely a
prostZedky. Těla jednají podle zákonů  neboli
pohybů. A obě Zíše, Zíše ú�inných pZí�in a Zíše ûnálních pZí�in,
jsou vzájemně harmonické.

§ 80

 uznal, ~e duše nemohou dávat tělesům sílu, proto~e v
hmotě je v~dy stejné mno~ství síly. Nicméně se domníval, ~e duše
mů~e měnit směr těles. To však proto, ~e v jeho době nebyl znám
pZírodní zákon, který rovně~ zajišťuje zachování celkového směru
v hmotě. Kdyby si toho všiml, dospěl by k mému 

.

§ 81

Tento Systém způsobuje, ~e těla jednají, jako by (co~ je nemo~né)
neexistovaly ~ádné duše; a Duše jednají, jako by neexistovala
~ádná těla; a obojí jedná, jako by jedno ovlivňovalo druhé.

§ 82

Pokud jde o  nebo , a�koli shledávám, ~e v
základu je tatá~ věc ve všech ~ivých bytostech a ~ivo�iších, jak
jsme právě Zekli (toti~ ~e ~ivo�ich a duše za�ínají jen se světem a
nekon�í stejně jako svět), pZesto je u  něco
zvláštního, toti~ ~e jejich malí spermati�tí }ivo�ichové, dokud jsou

ûnálních pZí�in
ú�inných pZí�in

Descartes

Systému pZedem
stanovené harmonie

Duchy rozumné Duše

rozumných }ivo�ichů



jen tím, mají pouze oby�ejné �i smyslové duše; ale jakmile ti, kteZí
jsou takZíkajíc vyvoleni, dospějí skute�ným po�etím k lidské
pZirozenosti, jejich smyslové duše jsou povzneseny na úroveň
rozumu a k výsadě Duchů.

§ 83

Mezi jinými rozdíly mezi oby�ejnými Dušemi a Duchy, z nich~ jsem
ji~ �ást uvedl, je ještě tento: ~e duše obecně jsou  �i
obrazy vesmíru stvoZení; ale duchové jsou navíc obrazy
samotného  �i samotného autora pZírody: jsou schopni
poznávat  a napodobovat jej architektonickými
vzorky; ka~dý duch je jako malé bo~stvo ve své oblasti.

§ 84

To způsobuje, ~e Duchové jsou schopni vstoupit do ur�itého druhu
, a ~e je pro ně nejen tím, �ím je vynálezce ke

svému Stroji (jako je Bůh ve vztahu k ostatním stvoZením), ale také
tím, �ím je Kní~e ke svým poddaným, a dokonce otec ke svým
dětem.

§ 85

Z toho lze snadno vyvodit, ~e shromá~dění všech Duchů musí
tvoZit , to jest nejdokonalejší Stát, jaký je mo~ný pod
nejdokonalejším z Monarchů.

~ivými zrcadly

Bo~ství
systém vesmíru

Spole�enství s Bohem

Bo~í obec



§ 86

Tato , tato  je 
 v PZirozeném světě, a je tím nejvznešenějším a

nejbo~štějším v Bo~ích dílech: a v něm skute�ně spo�ívá 
, neboť by ~ádná nebyla, kdyby jeho velikost a dobrota nebyly

poznány a obdivovány duchy. Také ve vztahu k této 
má vlastně , zatímco jeho  a  se projevují
všude.

§ 87

Jak jsme výše stanovili dokonalou  mezi dvěma
pZírodními Yíšemi, jednou  a druhou 

, musíme zde ještě poznamenat další harmonii mezi
 a , to jest mezi 

 a 
 ( ).

§ 88

Tato  způsobuje, ~e věci vedou k  samými cestami
, a ~e tento svět musí být napZíklad zni�en a obnoven

pZirozenými cestami v okam~icích, kdy to vy~aduje ;
pro potrestání jedněch a odměnu druhých (

).

§ 89

Bo~í obec skute�ně univerzální Monarchie Morálním
světem

Bo~í
sláva

bo~ské Obci
Dobrotu moudrost moc

Harmonii
Ú�inných pZí�in Kone�ných

pZí�in
Fyzickou Zíší PZírody Morální Zíší Milosti Bohem
pojímaným jako Architekt Stroje vesmíru Bohem pojímaným
jako Panovník bo~ské Obce Duchů § 62, 74, 118, 248, 112, 130, 247

Harmonie Milosti
PZírody

vláda Duchů
§ 18 sqq., 110, 244-245,

340



Lze také Zíci, ~e  ve všem uspokojuje 
; a ~e tedy  musí nést své tresty s sebou Zádem

pZírody a v důsledku samotné ; a stejně
tak  si pZitáhnou své odměny mechanickými cestami ve
vztahu k tělům; a�koli se to nemů~e a nemá dít v~dy okam~itě.

§ 90

Kone�ně pod touto  by nebylo ~ádného 
 bez odměny, ~ádného  bez trestu: a vše musí vést k

dobru dobrých; to jest těch, kteZí nejsou nespokojeni v tomto
velkém Státě, kteZí důvěZují  poté, co vykonali svou
povinnost, a kteZí milují a napodobují, jak se patZí, 

, nacházejíce potěšení v úvaze o jeho dokonalostech podle
pZirozenosti čisté lásky pravé, která působí potěšení ze štěstí toho,
co milujeme. To vede moudré a ctnostné osoby k práci na všem, co
se jeví být v souladu s  neboli
pZedcházející; a pZesto se spokojit s tím, co Bůh skute�ně
způsobuje svou , následnou a rozhodující; uznávajíce,
~e kdybychom mohli dostate�ně porozumět Zádu vesmíru, shledali
bychom, ~e pZekonává všechna pZání nejmoudZejších a ~e je
nemo~né u�init jej lepším, ne~ je; nejen pro celek obecně, ale také
pro nás samotné zvláště, jsme-li pZipoutáni, jak se patZí, k 

, nejen jako k  a  našeho bytí, ale
také jako k našemu  a , která musí být cílem vší
naší vůle a mů~e jediná způsobit naše štěstí (

).

KONEC

Bůh jako Architekt Boha jako
zákonodárce hZíchy

mechanické struktury věcí
krásné �iny

dokonalou vládou dobrého

inu špatného

ProzZetelnosti
Původce všeho

dobra

pZedpokládanou bo~skou vůlí

tajnou vůlí

Původci
všeho Architektovi ú�inné pZí�ině

Pánu ûnální pZí�ině
PZedml. *, 4 a b14. §

278. PZedml. *, 4 b15
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